If you want to sound confident and natural in presentations, especially in business English, mastering risk idioms
is a great way to stand out. Idioms related to risk often come from card games and casinos, and using them well

shows you understand not only the words but the culture behind them.

Why Use Risk Idioms in Presentations?

Risk idioms like "raise the stakes" add color and precision to your language. Instead of saying “increase risk”
gambling idioms in meetings in every sentence, you can say “raise the stakes,” which sounds vivid and engaging.

Idioms also help you connect better with English speakers because native speakers frequently use them in

business meetings, negotiations, and casual talk.

However, idioms can be tricky because they often have a literal meaning that differs from the figurative

meaning. Understanding the context is critical for decoding them correctly.

Casino and Card Idioms in Everyday English

Many risk idioms come from gambling, casinos, and card games. If you enjoy online slots or card games, like those
available at MrQ online slots, you might already be familiar with the literal meanings. Let's look at some popular

ones and how they work in presentations.

Idiom Literal Meaning Figurative Meaning in Business/Presentations Tone & Register Raise the stakes Increase the
amount of money wagered in a betting game Increase the risks or potential rewards in a situation Casual to semi-
formal Play your cards right Choose which cards to use in a hand of cards Make the right moves or decisions to
succeed Casual Call the shots In poker, deciding when to “call” (match a bet) Be the person in charge or make
important decisions Casual to formal At stake Money or chips in a betting pot Something valuable that could be
lost or gained Formal Behind the eight ball A tough position in a pool (billiards) game In a difficult or

disadvantageous situation Casual

Literal vs Figurative Meaning: How to Decode Context


https://englishrulebook.com/from-jackpot-to-wild-card-casino-expressions-used-in-everyday-english/

One reason idioms can be confusing is because the literal meaning doesn’t help much if you don't know the

background. Let's take "raise the stakes" for example:

e [iteral: In a card game like poker, players raise the amount of money they bet—increasing the pot's value.

® Figurative: In business presentation English, “raise the stakes” means to increase risk or reward, e.g., "By

launching this new product, we're raising the stakes in a competitive market.”

Use context clues from the sentence or conversation to decide which meaning fits best. If someone is talking
about money, bets, or games, the literal might apply. But if it's about decisions, projects, or challenges, it's almost

certainly figurative.

Quick example dialogue

John: "Our marketing strategy is working, but launching now will raise the stakes.”

Anna: "Right, it means higher risk but also a chance for bigger gains.”

Tone and Register: When to Use These Idioms
Not all risk idioms fit every situation. Tone and register matter a lot. Here's how you can decide:

* Formal presentations: Use idioms like “at stake” and ‘call the shots"” sparingly and carefully. For example,

“The company'’s reputation is at stake.”

* Casual or internal meetings: Feel free to use idioms like “play your cards right” or “raise the stakes” more

naturally.

* Emails and written proposals: Often better to avoid idioms or explain them because not all readers will

understand.

Note: When an idiom sounds weird or out of place, it's better not to force it. You can use words like “increase risk”

or "make a risky move” for clarity.

Avoiding Common Mistakes: No Prices or Dollar Amounts Needed

A mistake some ESL learners make is trying to include prices or exact numbers when using risk idioms—especially
those from gambling contexts. For example, when you say “raise the stakes,” you don't have to specify a bet

amount or dollar figure unless the presentation demands it.

This keeps your language flexible and natural. In fact, many idioms, like those popularized on the VOA Learning
English website and explained in Words and Their Stories, focus on the general idea of risk or challenge instead of

specific numbers.

Where to Learn and Practice More Risk Idioms?
To improve your understanding and use of idioms, check out these excellent resources:

* VOA Learning English website offers clear lessons on idioms used in daily and business English, often with

real news examples.

* Words and Their Stories — This site and podcast dives deep into the origins and uses of English idioms and

phrases, including those related to gambling and risk.



* MrQ online slots — Playing online card games or slots can improve your familiarity with gambling terms that

often inspire idioms.

Sample idiomatic phrases for business presentations

1. "We decided to raise the stakes by expanding to international markets."
2. "If we play our cards right, this quarter could be very profitable."

3. "The success of this deal is at stake, so let's prepare thoroughly."

4. "As project leader, | will call the shots on the timeline."

5. "We can't afford to be behind the eight ball in negotiations.”

Final Tip: Practice Using Idioms in Context

Idioms work best when you learn them in sentences or real conversations. Just memorizing a phrase isn't enough;

try adding idioms to your business presentation scripts, role plays, or English journals.

Remember: Idioms are a fun and effective way to express yourself—but only when used naturally and in the right

context. So, next time you prepare a business presentation or join a meeting, consider weaving in a few casino- or

card-related idioms. This will help you sound more fluent and professional.

Good luck, and keep raising the stakes on your English skills!



